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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE M. CALVO ET MME GERKENS

Art. 2

Dans le 1°, dans l’alinéa proposé, remplacer la 
phrase “Ce montant sera affecté au budget des Voies 
et Moyens” par ce qui suit:

“Ce montant sera affecté au développement et au 
soutien du secteur des énergies renouvelables.”.

JUSTIFICATION 

Nous souhaitons que la contribution nucléaire soit utilisée 
pour développer le secteur des énergies renouvelables dans 
notre pays afi n d’augmenter de cette manière la part des 
énergies renouvelables et de la rapprocher des objectifs 
belges et européens.

Nr. 1  VAN DE HEER CALVO EN MEVROUW 
GERKENS

Art. 2

In punt 1°, in het voorgestelde lid, de zin “Dit 
bedrag zal worden aangewend voor de rijksmiddelen-
begroting” vervangen als volgt:

“Dit bedrag zal worden aangewend voor de uitbouw 
en de ondersteuning van de hernieuwbare energie-
sector.”.

VERANTWOORDING

Wij wensen dat de nucleaire bijdrage wordt gebruikt voor 
de uitbouw van de hernieuwbare energiesector in ons land 
om zo het aandeel van hernieuwbare energieproductie op 
te krikken en dichter bij de Europese en Belgische doelstel-
lingen te brengen. 
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WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 
11 april 2003 betreffende de voorzieningen 

aangelegd voor de ontmanteling van de 
kerncentrales en voor het beheer van 

splijtstoffen bestraald in deze kerncentrales

PROJET DE LOI

portant modifications de la loi du 
11 avril 2003 sur les provisions constituées 

pour le démantèlement des centrales 
nucléaires et pour la gestion des matières 

fissiles irradiées dans ces centrales
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N° 2 DE M. CALVO ET MME GERKENS

Art. 2

Compléter cet article par un 3° rédigé comme suit: 

3° le paragraphe est complété par l’alinéa suivant: 

“En cas de retard de paiement de la contribution de 
répartition de base prévue à l’alinéa 8 et de la contribu-
tion de répartition complémentaire prévue à l’alinéa 10, 
à la société de provisionnement nucléaire, les exploitants 
nucléaires et les sociétés paient, par mois supplémen-
taire de retard, une amende de 10 % sur la contribution 
de répartition de base fi xée en net  et la contribution de 
répartition complémentaire jusqu’à ce que la société de 
provisionnement nucléaire récupère le montant.” .

JUSTIFICATION 

Les exploitants nucléaires et les sociétés sont respon-
sables, en multipliant les contestations, litiges et procès entre 
eux et la société de provisionnement nucléaire et entre eux et 
l’État belge, des moyens insuffisants dont dispose la société 
de provisionnement nucléaire pour avancer à l’État belge 
les contributions nucléaires et les coûts de fi nancement liés.  

Nous voulons remédier à ces problèmes en insérant une 
clause de pénalité pour les exploitants nucléaires et les 
sociétés en cas de retard de paiement ou de non-paiement 
des contributions de répartition de base et des contributions 
de répartition complémentaires.

N° 3 DE M. CALVO ET MME GERKENS

Art. 3

Dans l’alinéa proposé, remplacer la phrase “Le 
montant net ainsi perçu sera affecté au budget des 
Voies et Moyens” par ce qui suit:

“Ce montant sera affecté au développement et au 
soutien du secteur des énergies renouvelables.”.

JUSTIFICATION 

Nous souhaitons que la contribution nucléaire soit utilisée 

pour développer le secteur des énergies renouvelables dans 
notre pays afi n d’augmenter de cette manière la part des 
énergies renouvelables et de la rapprocher des objectifs 

belges et européens.

 

Nr. 2 VAN DE HEER CALVO EN MEVROUW GERKENS

Art. 2

Dit artikel aanvullen met een 3°, luidend als volgt:

3° de paragraaf wordt aangevuld met het volgende 
lid:

“In geval van laattijdige betaling van de basisrepar-
titiebijdrage als bepaald in het achtste lid, en in geval 
van laattijdige betaling van de aanvullende repartitie-
bijdrage als bepaald in het tiende lid, aan de kernpro-
visievennootschap, betalen de kernexploitanten en 
vennootschappen per bijkomende maand laattijdigheid 
een boete van 10 % op de netto berekende basisrepar-
titiebijdrage en de aanvullende repartitiebijdrage totdat 
de kernprovisievennootschap het bedrag invordert.”.

VERANTWOORDING

De kernexploitanten en de vennootschappen zorgen en zelf 
voor, door verschillende betwistingen, geschillen en rechts-
zaken tussen hen en de kernprovisievennootschap en tussen 
hen en de Belgische staat, dat de kernprovisievennootschap 
niet genoeg middelen heeft om de voorschotten van de nu-
cleaire bijdrages en de eraan verbonden fi nancieringskosten 
te betalen aan de staat.

Wij willen deze problemen verhelpen door een boete-
clausule in te voegen voor de kernexploitanten en de ven-
nootschappen bij laattijdige betaling of niet-betaling van de 
basisrepartitiebijdragen en de aanvullende repartitiebijdragen. 

Nr. 3 VAN DE HEER CALVO EN MEVROUW GERKENS

Art. 3

In het voorgestelde lid, de zin “Het aldus geïnde 
nettobedrag zal worden aangewend voor de rijksmid-
delenbegroting” vervangen als volgt:

““Dit bedrag zal worden aangewend voor de uitbouw 
en de ondersteuning van de hernieuwbare energie-
sector.”.

VERANTWOORDING

Wij wensen dat de nucleaire bijdrage wordt gebruikt voor 
de uitbouw van de hernieuwbare energiesector in ons land 
om zo het aandeel van hernieuwbare energieproductie op te 
krikken en dichter te brengen bij de Europese en Belgische 
doelstellingen. 

Kristof CALVO (Ecolo-Groen)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
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